
5 сентября в 06.30 на территории службы 
пограничной заставы пограничного отряда 
«Лянкяран» Пограничных войск Государ-
ственной пограничной службы Азербайд-
жана, расположенной вблизи города Аста-
ра, пограничным нарядом были обнаружены 
признаки, свидетельствующие о нарушении 
государственной границы со стороны Ира-
на в направлении Азербайджана.

Как сообщили в пресс-центре Государственной 
пограничной службы (ГПС), пограничная застава 
была немедленно поднята по команде «к оружию», 
территория службы была закрыта, на территории 

проведены поисковые мероприятия, дана инфор-
мация правоохранительным органам.

В результате проведенных комплексных опера-
тивных и войсковых мероприятий было установ-
лено, что нарушителями границы являются граж-
дане Афганистана Азхар Нукхтар 1997 года рожде-
ния и Сардар Вали Самсуур 2003 года рождения, 
которые незамедлительно были задержаны.

В ходе расследования было установлено, что за-
держанные лица нарушили государственную гра-
ницу с целью выезда из Азербайджана в европей-
ские страны. По факту возбуждено уголовное дело, 
продолжаются необходимые оперативно-следствен-
ные мероприятия.
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Азербайджанские общи-
ны целенаправленно ин-

формируют зарубежную об-
щественность обо всех собы-
тиях, происходящих вокруг 
т.н.  «карабахского вопроса», 
разбивая в пух и прах сфабри-
кованные армянской диаспо-
рой мифы и легенды о «вели-
кой Армении» и ее «историче-
ских» территориях «от моря 
до моря».

Афет ИСЛАМ,
«Бакинский рабочий»

Независимо от страны прожи-
вания наши соотечественники ста-
раются убеждать общественность 
и местные власти в достоверности 
и справедливости позиции Азер-
байджана. 

Одна из активных обществен-
ниц азербайджанской диаспоры 
в американском штате Северная 
Каролина, выпускница Универси-
тета Клемсона в Южной Каролине, 
доктор наук по информационным 
технологиям Адика Игбал основала 
«Азербайджанскую организацию 
дружбы» с целью налаживания дру-
жеских связей с проживающими 
в США местными общинами и по-
пуляризации культурного насле-
дия своей исторической родины. 
Благодаря многочисленным про-
ектам, которые она успешно про-
двигает в городе Роли, где прожи-
вает, ее хорошо знают местное на-
селение и представители власти. 
Мероприятия, организуемые Ади-
кой, всегда привлекают внимание 
общественности и местных СМИ.

Адика Игбал - сегодня гость 
нашей редакции. Мы беседуем 
о буднях азербайджанской диас-
поры и о том, что соединяет на-
ших соотечественников незримыми 
и неразрывными узами с их исто-
рической родиной.

- Адика, скажите, пожалуйста, 
как вы пришли к осознанию необ-
ходимости создания общественной 
организации в далекой Америке?   

- Когда находишься далеко от 
дома, эта потребность появляется 
изнутри невольно. Помимо обще-
ственной работы в организации 
дружбы, я работаю старшим ин-
женером в департаменте транспор-
та нашего штата, но в любой сфе-
ре своей деятельности всегда ста-
раюсь высоко держать имя своей 
исторической родины - Азербайд-
жана, рассказывать людям, с кото-
рыми я общаюсь, о нашей культу-
ре, истории. 

Американцы - это пестрый кон-
гломерат разных наций и народ-
ностей, и поначалу я обнаружила, 
что у многих из них не было вооб-
ще никакого представления о на-
шей стране. Это, с одной стороны, 
огорчало, а с другой - накладыва-
ло большую ответственность, хотя 
и до меня в этом штате жили наши 
соотечественники, но какой-либо 
объединяющей их организации не 
было. Было грустно оттого, что наш 
национальный флаг не поднимался 
ни на одном из фестивалей, регу-
лярно проводимых здесь. Исходя из 
этих соображений, в 2021 году я ре-
шила официально учредить нашу 
общественную структуру. И когда 
уже мы стали выступать от имени 
официально зарегистрированной 
организации, перед нами откры-

лись двери офисов городских мэ-
рии и губернаторства, появилась 
возможность встречаться с их ру-
ководителями и представителями, 
получать официальное разрешение 
на проведение митингов и акций. 
Мы участвовали в проведении не-
скольких международных фести-
валей в разных американских го-
родах, представляя Азербайджан 
с государственным флагом в ру-
ках, знакомя людей с нашей наци-

ональной кухней и историей, ли-
тературой и музыкой. После каж-
дого такого мероприятия к нашим 
группам в социальных сетях под-
ключается огромное количество 
американцев, проявляющих глубо-
кий интерес к Стране огней. Более 
того, они с радостью приглашают 
нашу общину на свои мероприятия 
и проекты, что еще больше спла-
чивает людей разных наций, веро-
исповеданий и рас, рождая меж-
ду ними доверительные и теплые 

отношения. Как говорили наши 
отцы, сила - в единстве, поэтому 
мы стараемся вместе и дружно вы-
ступать в любой акции от имени 
Азербайджана.

- Улица Азербайджана и ули-
ца Тебриза в американском горо-
де - это кажется фантастикой, но 
очень интересно узнать предысто-
рию этого знаменательного со-
бытия... 

- На одном из фестивалей мы 
познакомились с соотечествен-
никами из Южного Азербайджа-
на, подружились с ними и начали 

вместе организовывать различные 
мероприятия. Вызывает одобре-
ние тот факт, что тебризцы, еще 
живя в Иране, невзирая на множе-
ство санкций и запретов, сохрани-
ли свой язык, обычаи и традиции, 
передавая их будущим поколени-
ям. Сегодня в Америке они всяче-
ски пропагандируют азербайджан-
скую культуру. Одна семья много 
лет назад приобрела здесь боль-
шой участок земли и начала стро-

ить дома, а по здешним законам 
люди, владеющие большим участ-
ком земли и строящие на ней дома, 
имеют право давать улицам лю-
бые названия, которые юридиче-
ски закрепляются. Таким образом, 
благодаря Мехмет ханым и Гасан 
бею две одни из самых оживлен-
ных улиц в городе Роли штата Се-
верная Каролина получили назва-
ния «Тебриз» и «Азербайджан».

- Замечательно, пример, до-
стойный подражания. В летнем 
молодежном лагере азербайджан-
ской диаспоры вы также порабо-
тали инструктором. Что запом-
нилось вам больше всего в таком 
качестве? 

- В 2018 году я впервые стала 
участницей летнего молодежно-
го лагеря, познакомилась с пред-

ставителями нашей диаспоры из 
других стран, узнала много нового, 
почерпнула немало полезного для 
себя и диаспорской работы. В знак 
благодарности за оказанное дове-
рие выступила в качестве инструк-
тора в Третьем летнем молодеж-
ном лагере и стала передавать свой 
опыт юношам и девушкам из дру-
гих стран, которые жаждали влить-
ся в диаспорское движение. 

Еще с детства я мечтала уви-
деть Шушу освобожденной, и моя 
мечта сбылась. В Америке, вдале-
ке от родины я не переставала ве-
сти борьбу по пропаганде нашей 
истории, рассказывая об оккупа-
ции карабахских земель и о том, 
что Шуша исторически была азер-

байджанским городом и родиной 
азербайджанской духовности. Ко-
нечно, пребывание на святой зем-
ле культурной столицы Азербайд-
жана было особенно волнующим, 
каждая пядь словно разговаривала 
со мной о своих ранах, героизме на-
ших шехидов и слезах их матерей, 
о том, что она пропитана звуками 
древнего мугама, помнит Узеира, 
Бюльбюля и многих других слав-
ных сыновей… Не почувствовать 
и не проникнуться всем этим было 
невозможно, а развалины и руины 
домов просто разрывали сердце…

- Расскажите, пожалуйста, как 
удалось добиться признания в аме-
риканском городе Дня независи-
мости Азербайджана?

- К сожалению, среди азербайд-
жанцев сформировалось такое мне-
ние, что США и Европа всегда сто-
ят за Арменией и поддерживают 
ее. После создания своей органи-
зации, визитов и общения с офи-
циальными представителями вла-
сти я поняла, что они абсолютно 
не информированы о настоящем 
положении дел в т.н. «карабахском 
вопросе»...

- …и поэтому им приходилось 
верить армянским выдумкам…

- Совершенно верно, а как они 
(армяне) умеют все переворачивать 
с ног на голову, об этом все знают. 
И американцам не оставалось ни-
чего другого, как верить им на сло-
во, ведь с нашей стороны контр-
аргументов не поступало. Пред-
ставьте, многие американцы даже 
не знали, где находится Азербайд-
жан. Выступая от имени официаль-
ной общественной организации на 
встречах с представителями вла-
сти, я приводила неопровержимые 
исторические доводы и доказатель-
ства армянской лжи, которые при-
водили их в шок. Отсутствие реаль-
ной информации вызывало в них 
сочувствие к армянам, заставляло 
их жалеть, оказывать поддержку 
и осуждать азербайджанцев. Поэ-
тому работу по информированию 
зарубежной общественности мы 
должны проводить всегда, изо дня 
в день, из года в год. 

- Вы правы, ведь армяне стро-
или и подпитывали свою легенду 
на протяжении столетий, причем 
во всех странах мира, целенаправ-
ленно поддерживая и распростра-
няя ложь о геноциде и других звер-
ствах мусульман.

- Конечно, не следует ожидать, 
что американцы одним разом по-
верят нам и изменят свое мнение, 
это невозможно. Я постоянно пишу 
письма мэрам, губернаторам и дру-
гим официальным лицам, встреча-
юсь с ними на мероприятиях, ис-
пользую эти площадки для пропа-
ганды азербайджанских реалий. 
Таким образом нам и удалось за-
крепить официальное признание 
городом Роли и штатом Северная 
Каролина Дня независимости, Дня 
солидарности азербайджанцев мира 
и других важных исторических дат. 
Также по моей инициативе мэры 
городов Фейетвилл, Дарем и Апекс 
подписали декларацию о признании 
26 февраля Днем памяти Ходжалы.

- Благодарю за интересную бе-
седу и желаю вам и впредь высо-
ко держать Национальное знамя 
Победы Азербайджана и пропа-
гандировать реалии историче-
ской родины! 

В Государственном агентстве 
водных ресурсов ОАО «Азерсу» 
состоялась встреча с предста-
вителями израильской Mekorot 
Water Company. 

Председатель госагентства Заур 
Микаилов проинформировал о рабо-
тах по реконструкции систем питье-
вого водоснабжения и отвода сточ-
ных вод, проводимых в нашей стра-
не под руководством Президента 
Ильхама Алиева, довел до внима-
ния, что при реализации проектов 
используется опыт ведущих миро-
вых компаний.

Руководитель структуры отме-
тил, что в соответствии с подписан-
ным Президентом Азербайджана 
Распоряжением от 12 апреля это-
го года с целью улучшения водо-
снабжения города Баку и прилега-
ющих территорий началась реали-
зация пилотного проекта в области 
производства питьевой воды пу-
тем опреснения морской воды и что 
в сфере переработки воды Каспий-
ского моря особое значение при-

дается сотрудничеству с израиль-
скими компаниями.

Председатель Совета директо-
ров израильского национального 
оператора водоснабжения Mekorot 
Water Company Амир Ланг сказал, 
что компания, которую он представ-
ляет, удовлетворяет 90 процентов 
потребностей в питьевой воде в его 
стране, а примерно 60 процентов 
поставляемой потребителям воды 
получается путем опреснения мор-
ской воды. Mekorot Water Company 
и ее дочерние компании в настоя-
щее время сотрудничают с рядом 
стран мира в области опреснения 
морской воды и управления водны-
ми ресурсами.

На встрече состоялся подроб-
ный обмен мнениями по вопросам 
дальнейшего сотрудничества в сфе-
ре питьевого водоснабжения, между 
Государственным агентством водных 
ресурсов ОАО «Азерсу» и Mekorot 
Water Company подписано соглаше-
ние об оказании технических кон-
сультационных услуг в рамках про-
екта опреснения морской воды.

СООТЕЧЕСТВЕННИКИ

В едином строю
Адика Игбал: Мы стараемся вместе и дружно выступать в любой акции от имени Азербайджана

Благодаря многочисленным проектам, ко-
торые Адика Игбал успешно продвигает 
в городе Роли, где проживает, ее хорошо 
знают местное население и представи-
тели власти

Работу по информи-
рованию зарубежной 
общественности мы 
должны проводить 
всегда, изо дня в день, 
из года в год

Азербайджан обсудил с Турцией и Швейца-
рией расширение сотрудничества в сфере ту-
ризма, сообщает Ассоциация туристических 
агентств Азербайджана (АТАА).

Председатель АТАА Гейдениз Гахраманов про-
вел встречу с советником по культуре и туризму 
посольства Турции в Азербайджане Мухиттином 
Мачидом, представителем турецкого Агентства 
по продвижению и развитию туризма в Азер-
байджане и Грузии Сердаром Кескином и пред-
ставителем по Азербайджану Айнурой Алязо-
вой, а также с руководителем туристического 
представительства Швейцарии по странам СНГ 

Натальей Варт.
В ходе встречи с представителями Турции были 

обсуждены вопросы расширения развивающихся 
связей между туристическими структурами двух 
стран, перспективы сотрудничества, организация ре-
кламных и пропагандистских мероприятий с целью 
увеличения туристского обмена и другие вопросы.

В рамках встречи с Натальей Варт были обсуж-
дены вопросы оценки возможностей взаимного со-
трудничества и повышения туристической привле-
кательности стран.

В ходе обсуждений были рассмотрены вопро-
сы формирования двусторонних связей в сфере 
туризма.

Ненефтяной сектор на подъеме
Индустрии отдыха - зеленый свет

Опресняем морскую воду
Госагентство водных ресурсов подписало 

соглашение с израильской компанией

В румынском городе Констан-
ца при поддержке Междуна-
родного фонда тюркской куль-
туры и наследия был органи-
зован 28-й Международный 
фестиваль тюрко-татарских 
народных танцев, песен и на-
циональных костюмов. На ме-
роприятии фонд представила 
проектный менеджер Лейла Га-
санова, сообщает пресс-служ-
ба фонда.

В ходе встречи с главным ор-
ганизатором мероприятия, пред-
седателем Демократического Сою-
за тюрко-татар и мусульман Румы-
нии Джелилом Эсергепом, Лейла 
Гасанова рассказала о деятельно-
сти фонда по сохранению древне-
го культурного наследия народов 
тюркского происхождения, прожи-
вающих в различных странах мира.

В фестивале приняли участие 
танцевальные и музыкальные груп-
пы, представляющие Азербайджан, 
Турцию, а также тюркские наро-
ды, проживающие в Румынии, Ма-
кедонии, Грузии, Словакии, Бол-
гарии и других странах Европы. 
Мероприятие открылось парадом 
национальных костюмов. Делега-
ции в ярких традиционных одеждах 
прошли маршем по центральным 
улицам Констанцы с флагами сво-
их стран.

Азербайджан на фестивале 
с большим успехом представило 

мугамное трио в составе Сахаве-
та Мамедова (тар), Эльвина Новру-
зова (кяманча) и победительницы 
Международного конкурса мугама 
в 2018 году Нисбат Садраевой. Вы-
ступление музыкантов оставило не-
забываемое впечатление у зрителей.

Танец «Зейбек», исполненный 
танцорами «Ассоциации молодеж-
ных и спортивных клубов Бурсы», 
которая представляла Турцию, так-
же был встречен с большим инте-
ресом со стороны аудитории.

В течение двух дней музыкаль-
ные ансамбли выступили с концерт-
ными программами в различных 
областях региона. В завершение ме-
роприятия Международный фонд 
тюркской культуры и наследия был 
награжден почетным дипломом за 
активное участие в Международ-
ном фестивале тюрко-татарских 
народных танцев, песен и нацио-
нальных костюмов.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ
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